


• Scienza Aperta: uno dei 
pilastri della 
cultura scientifica moderna 

• Condivisione dei dati della 
ricerca 

• Possibilità per 
gli scienziati di  
– verificare i risultati  altrui 
– replicare le ricerche altrui 
– utilizzare dati e risultati 

altrui 
 
 

Scienza, ricerca e dati della ricerca 



… possibile in tutti i settori? 

• UiT Norges arktiske universitet, Tromsø,  
• Tromsø Repository of Language and 

Linguistics, centro CLARIN Norvegia 
• UIT Open Reasearch Data 
 

 
 

https://www.youtube.com/watch?v=uEf0c0NT9_A


 
 
 

Negli Studi Classici 
• riluttanza a condividere i 

propri risultati; 
• i dati originali rimangono 

inutilizzati 
 

… nelle Scienze Umane? 



• Sensibilizzare sui principi della scienza 
• Diffondere  

– una cultura di condivisione dei dati a supporto della 
ricerca 

– La consapevolezza che le sfide scientifiche attuali non 
sono possibili da raccogliere da parte di un singolo 
ricercatore o un solo gruppo di ricerca 

• Gestire i dati della ricerca, ponendo l’accento su, 
accessibilità, riuso deposito e interoperabilità dei 
dati 
 
 
 

… cosa implica? 



• Esplosione dei dati  
• Con il web e le tecnologie Cloud 

ingenti moli di dati circolano sulla 
rete e possono essere archiviati 
acceduti e condivisi in rete in 
maniera sicura 
 

• E cosa significa per le DH?  
”… it is now possible to share … data 
sets of research with the community 
... Rather than summarizing the 
results …, researchers can make the 
entire data set available online, 
enabling other users to test 
hypotheses and even to add to and 
edit the “original” data." 

DATA Trend 



Dati FAIR & Scienza Aperta: 
una politica europea 



È ormai evidente come le 
attività di ricerca basate 
su metodi e strumenti 
digitali abbiano assunto 
una grande rilevanza in 
quasi tutti i settori delle 
scienze umane. 

DIGITAL Trend 



 

• Le tecnologie digitali si stanno espandendo nelle Scienze Umane 
• Ciò ha impatto sul modo in cui la comunità conduce, comunica e 

diffonde i risultati della ricerca  
• “…. the role of digital research infrastructures on this respect is 

essential for the understanding of the implications of what is called 
“the digital turn” Lorna Hughes, 2016 

The Digital Turn 



Le infrastrutture di ricerca 



Infrastrutture 

• rete di impianti e servizi interconnessi tra loro da specifici punti nodali 
 
 



Infrastrutture 

 
• rete per le telecomunicazione 
 

 
 
 



Sembra che la definizione sia più 
complessa… 
 
“Research Infrastructures, 
including the associated human 
resources, covers major 
equipment or sets of instruments, 
as well as knowledge-containing 
resources such as collections, 
archives and databases.  
Research Infrastructures may be 
“single-sited”, “distributed”, or 
“virtual.”  …   
      (ESFRI 2006) 

 

.. e una infrastruttura di ricerca? 

Edmond, 2016, Why Invest in Humanities Research Infrastructure? 



Infrastrutture di Ricerca 

 
• Le Infrastrutture di Ricerca sono reti di 

centri dati 
 
 
 
• forniscono accesso internazionale e 

multidisciplinare a dati, strumenti e 
servizi  

 
 



Le IR non sono certo nuove …  



Le infrastrutture di ricerca  
sono nate per… 



Le infrastrutture di ricerca  
continuano a essere... 



• grazie alla rete quando diventa “chiara l’importanza di 
avere una dedicata che consenta ai ricercatori di tutto il 
mondo di poter lavorare a distanza, condividendo 
progetti scambiando anche grandi quantità di dati ad 
elevate velocità” 

• Le soluzioni tecnologiche diminuiscono o annullano le 
distanze, facilitando la condivisione e quindi la ricerca 
“impossibile ormai da programmare in singoli laboratori” 
o singoli ricercatori.  Federico Ruggieri Dir. GARR Gruppo Armnizzazione Reti di 
RIcerca 

 

Le infrastrutture di ricerca  
nascono… 



• Per fare comunità c’è bisogno di esigenze comuni alle quali 
si ha consapevolezza di non poter far fronte da soli.  

• le sfide scientifiche attuali non sono possibili da raccogliere 
da parte di un solo gruppo di ricerca: servono investimenti 
in tecnologia e risorse umane.  

• La spinta a mettersi insieme è pertanto naturale, insieme 
alla consapevolezza che non si potranno avere risultati e 
ritorni a breve termine. 

• Costruire consenso intorno a bisogni comuni è quindi ciò 
che serve a fare comunità 

• anticipare le necessità della comunità scientifica con 
soluzioni personalizzate, proprio grazie al dialogo 
quotidiano con i propri utenti. 
 

Le infrastrutture di ricerca,  
prima di tutto comunità 



… dal PNR 2015-2020 – MIUR 

• Le infrastrutture di ricerca (IR) sono 
tra i pilastri della ricerca italiana,  

• in particolare della ricerca di base, 
e svolgono un ruolo fondamentale  

• nell’ avanzamento della 
conoscenza, 

• nello sviluppo dell’innovazione e 
delle sue applicazioni, così come  

• nello sviluppo economico e sociale 
dei territori nei quali sono 
insediate.  

• … le IR offrono servizi qualificati,  
• attraggono talenti e  
• creano attività di networking 

internazionale,  
• contribuendo alla realizzazione di 

un ambiente stimolante e 
competitivo da cui traggono 
beneficio, a breve e a lungo 
termine, le aree che le ospitano. 

• il PNR investe nella ricerca di 
base, principalmente 
attraverso azioni dedicate al 
capitale umano e alle 
infrastrutture di ricerca 

• … obiettivo è quello di dare un 
sostegno selettivo alle 
infrastrutture di ricerca.  

• Il PNR pone grande attenzione 
alle infrastrutture di ricerca, 
pilastro fondamentale della 
ricerca italiana e 
internazionale, in particolare 
della ricerca di base.  

• Il PNR riconosce la necessità di 
programmare nuove 
condizioni di contesto per 
favorire la permanenza dei 
ricercatori in Italia, a 
cominciare dagli “ecosistemi” 
generati dalle Infrastrutture di 
Ricerca. 



L’ESFRI organo creato nel 2002 su volere del 
Consiglio dell'Unione Europea 
 
• al suo interno, delegazioni dei Paesi Membri 

definiscono la politica per le IR (fino al 2022) 
 

• ha il compito di realizzare e implementare la 
roadmap strategica per la loro costruzione, 
operatività e integrazione 
 

• nel 2016 ha identificato anche 29 landmarks, 
infrastrutture mature che rappresentano un 
riferimento nel settore scientifico tra cui CLARIN 

 
 

Infrastrutture di Ricerca: 
organi e strumenti di gestione 
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L’ERIC (Consorzio Europeo per le Infrastrutture di Ricerca) 
istituito nel 2009  
 
● rappresenta una entità legale riconosciuta 

internazionalmente 
● facilita la creazione e il funzionamento delle 

Infrastrutture di Ricerca europee  
● supera gli ostacoli derivanti dai differenti ordinamenti 

giuridici vigenti nei vari paesi dell’Unione 
● sostenuta economicamente dagli stati membri 

attraverso il pagamento di tasse annuali 

Infrastrutture di Ricerca: 
organi e strumenti di gestione 



● Grazie alla intuizione pionieristica, il Prof. Zampolli 
conia il termine risorse linguistiche  e ne riconosce il 
ruolo infrastrutturale. 

● E’ di Peter Wittenburg (Max Plank) la visione del 
vantaggio derivato dalla condivisione di strumenti e 
dati linguistici 

● L’idea evolve: la sfida diventa mettere insieme solo gli 
specialisti, ma le istituzioni per creare una 
infrastruttura in Europa. 

● La fase preparatoria di CLARIN viene finanziata come 
FP7 nel 2008. 

● prende le mosse da un consorzio di centri di ricerca 
europei (ILC incluso) 

CLARIN: 
un po’ di (pre-i)storia 



Infrastrutture Scienze Umane e Sociali e Patrimonio Culturale 

E-RIHS[MiBaC CNR-DSU] Patrimonio culturale www.e-rihs.eu 

CENDARI [SISMEL] archivi e risorse per la storia 
medievale e moderna 

www.cendari.eu 

DARIAH [MIUR CNR-DSU] tecnologie digitali per le arti 
e le scienze umane 

www.dariah.eu 

ARIADNE [PIN CNR-
ISTI/CNR-DSU] 

archeologia www.ariadne-
infrastructure.eu 

CLARIN [MIUR CNR-DSU] scienze umane e sociali www.clarin.eu 

EUROPEANA [MiBaC ICCU] biblioteca digitale europea www.europeana.eu 

IR nel settore delle Scienze Umane 
e Sociali e del Patrimonio Culturale 



Rendere le risorse linguistiche digitali e gli 
strumenti di analisi linguistica accessibili 
in maniera sicura e controllata in un 
ambiente distribuito a supporto delle SSH 

Creare e mantenere una 
infrastruttura a supporto 
dell’uso, condivisione e 
sostenibilità di dati e 
strumenti linguistici  

Creare  una 
federazione di centri, 
depositi di dati 
linguistici ma anche 
erogatori di servizi 
linguistici distribuiti in 
rete e fornitori di 
conoscenza 



• Newspaper archives 
• Literary texts 
• Parliamentary 

records 
• Literary texts 
• Historical letters 
• Broadcast archives 
• Oral History data 
• Social Media data 
• … 
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• Digital humanities 
• Linguistics and Philology 
• Translation and Lexicography 
• Literary Studies 
• History 
• Political and Social Sciences 
• Media Studies 
• Culture, Folklore, Anthropology 
• Speech therapy 
• Teachers 
• General Public 

CLARIN: tipi di dati e comunità 



CLARIN: 
timeline 





1° Ottobre 2015 

• L’Italia diventa membro della Infrastruttura CLARIN-ERIC  

• Una opportunità per le Scienze del Linguaggio e le Discipline Umanistiche. 
 

 



I Ministeri di ciascun paese-membro 
pagano le fees e finanziano con fondi 
propri l’implementazione del CLARIN a 
livello nazionale. 

 
 
I CLARIN-nazionali devono:  

 
• impiantare (almeno) un data 

center nazionale che offre dati e 
servizi alla comunità di riferimento 
→  Esecutore Nazionale 
 

• raccogliere una rete di istituzioni e 
organizzazioni che costituisce il 
consorzio → Coordinatore 
Nazionale 
 

CLARIN-nazionali 



CLARIN-IT 

Università di Siena archivi orali Silvia Calamai 

Scuola Normale Superiore archivi orali Pier Marco Bertinetto 

Università di Siena archivio della latinità del 
medioevo 

Francesco Stella 

EURAC Bolzano dati e strumenti per le lingue 
regionali  

Andrea Abel 

FBK Trento  strumenti per applicazioni di NLP B. Magnini, S. Tonelli 

Univ. Cattolica Milano strumenti per le lingue classiche Marco Passarotti 

Università Ca’Foscari dati e strumenti per il latino Buzzoni Mastandrea 

Università di Pisa dati e strumenti per NLP Alessandro Lenci 

Università di Roma  ontologie per DH Fabio Ciotti/D. Silvi 

CLARIN-IT: 
primo nucleo 



CLARIN-IT: 
primo nucleo 



www.clarin.eu 
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CLARIN i servizi 



Il Catalogo Centrale, VLO, 
contiene circa 800,000 risorse 
ricercabili attraverso i metadati. 
Consente di: 
• identificare le risorse di 

interesse per il ricercatore  
• accedere presso i data center 
• ricercare per contenuto, 

Content search 
 
 

CLARIN per i ricercatori: 
scoprire risorse e contenuti 

https://spraakbanken.gu.se/ws/fcs/2.0/aggregator/
https://vlo.clarin.eu


CLARIN Virtual Language Observatory 
VLO 

https://vlo.clarin.eu 

https://www.clarin.eu/content/federated-content-search-clarin-fcs


CLARIN ricerca di contenuto 

https://spraakbanken.gu.se/ws/fcs/2.0/aggregator/# 

http://weblicht.sfs.uni-tuebingen.de/Aggregator/
https://www.clarin.eu/content/federated-content-search-clarin-fcs


I data center nazionali permettono ai 
ricercatori di:  
• depositare le risorse per renderle 

disponibili in maniera sicura e 
sostenibile  

• attribuire identificativi persistenti 
• rendere visibili ed accessibili le 

proprie risorse alla comunità nel 
catalogo centrale  

• attraverso i metadati, rendere 
combinabili le risorse con vari 
strumenti di analisi linguistica 

CLARIN per i ricercatori: 
preservare risorse a lungo termine 



CLARIN-IT data center ILC4CLARIN: 
il repository 



CLARIN-IT data center ILC4CLARIN: 
catalogare una risorsa 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Workflow che guida 
l’utente nella 
catalogazione 

Tipi di 
risorse 

Metadati 
descrittivi 
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Associare file alla scheda 
determina un servizio di 
deposito 

Se si depositano file è 
obbligo depositare 
una licenza [5] 

CLARIN-IT data center ILC4CLARIN:  
depositare una risorsa 



• Nel caso si associno file si deve selezionare una licenza per file 
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Una licenza aggiuntiva è necessaria 
nel caso si depositino dei file 
 

Il selettore permette all’utente di 
cercare una licenza in base a delle 
caratteristiche specifiche della 
stessa (vedi dopo) 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CLARIN-IT data center ILC4CLARIN:  
attribuire una licenza 



CLARIN-IT data center ILC4CLARIN:  
una risorsa archiviata 



Da ILC4CLARIN al VLO:  
la stessa risorsa esposta  
nel catalogo centrale 



Ricercatori consumatori e fornitori 
Incentivo a costruire sui risultati altrui 

Valore scientifico alla produzione di dati 
L’identificativo persistente favorisce la 
citabilità dei dati 

Sistema capillare di licenze al fine di 
definire chiare condizioni di uso 

CLARIN per i ricercatori: 
i vantaggi 



CLARIN, con il supporto degli esperti dai membri 
nazionali della federazione, mette a disposizione 
di ricercatori e studenti del settore delle DH e SS 
servizi avanzati 

 

CLARIN per i ricercatori:  
i servizi avanzati 



• Strumenti per la orchestrazione di moduli e 
la visualizzazione di analisi linguistica 
– Weblicht 

• https://weblicht.sfs.uni-tuebingen.de/weblicht/ 

– TUNDRA 
• https://weblicht.sfs.uni-tuebingen.de/Tundra/ 

 
 

 
 

 

CLARIN per i ricercatori: 
strumenti avanzati disponibili presso 
i data center nazionali 

https://weblicht.sfs.uni-tuebingen.de/weblicht/
https://weblicht.sfs.uni-tuebingen.de/Tundra/


Servizi da data center: 
analisi di treebank 



Servizi da data center CLARIN:  
visualizzazione di treebanks 

http://weblicht.sfs.uni-tuebingen.de/Tundra/  

http://weblicht.sfs.uni-tuebingen.de/Tundra/


Servizi da data center CLARIN:  
consultazione testi antichi 

https://acdh.oeaw.ac.at/abacus/ 
 

https://acdh.oeaw.ac.at/abacus/
https://acdh.oeaw.ac.at/abacus/


Servizi da data center CLARIN:   
migrazioni 

http://www.meertens.knaw.nl/migmap/?lang=en#  

http://www.meertens.knaw.nl/migmap/?lang=en


https://weblicht.sfs.uni-tuebingen.de/weblicht/ 

Servizi da data center CLARIN:   
Weblicht 

https://weblicht.sfs.uni-tuebingen.de/weblicht/


Servizi ILC4CLARIN: 
interrogazione corpora testuali 



Servizi ILC4CLARIN: 
accesso a risorse lessicali 



Servizi ILC4CLARIN:  
navigare le risorse lessicali 



Servizi ILC4CLARIN:  
navigare le risorse lessicali 
la piattaforma per gli wordnet 

http://www.lrec-conf.org/proceedings/lrec2014/pdf/1071_Paper.pdf 

The making of Ancient Greek WordNet Yuri Bizzoni∗, Federico Boschetti⋄, Riccardo 
Del Gratta⋄, Harry Diakoff‡, Monica Monachini⋄, Gregory Crane⋆ 



Servizi ILC4CLARIN: 
la piattaforma per gli wordnet 
selezionare il senso 



Servizi ILC4CLARIN: 
la piattaforma per gli wordnet 
selezionare il senso greco 



Servizi da data center CLARIN:  
la piattaforma per gli wordnet 
verificare la glossa 



Servizi ILC4CLARIN: 
la piattaforma per gli wordnet 
verificare il synset (sinonimi) 



Servizi ILC4CLARIN: 
la piattaforma per gli wordnet 
ispezionare relazioni semantiche 



Servizi ILC4CLARIN: 
la piattaforma per gli wordnet 
navigare le relazioni semantiche 



Servizi ILC4CLARIN:  
strumenti analisi linguistica 



CLARIN per i ricercatori:  
single sign-on 





CLARIN per i ricercatori:  
Workshop e Tutorial dedicati 

CLARIN-PLUS workshops on User Involvement  
• https://kitwiki.csc.fi/twiki/bin/view/FinCLARIN

/ 
• The purpose of the CLARIN PLUS Workshop is 

to share ideas and good practices for reaching 
out to new users of CLARIN services.  
 

https://kitwiki.csc.fi/twiki/bin/view/FinCLARIN/
https://kitwiki.csc.fi/twiki/bin/view/FinCLARIN/


In ottica formazione, 
CLARIN organizza visite 
presso i data centers  
• alla scoperta di 

risorse e strumenti di 
punta,  

• per intervistare 
ricercatori che 
abbiano beneficiato 
della infrastruttura 
 
 

CLARIN per i ricercatori:  
visite presso i data center  





• CLARIN mette a disposizione un portale di 
videolezioni con tutorial a scopo educativo, 
video di eventi accademici, giornate di studio 
 

• Al momento sono disponibili 58 video   
 

CLARIN per i ricercatori:  
formazione 



CLARIN per i ricercatori:  
la Conferenza Annuale 



Coinvolgime
nto degli 
utenti volto 
soprattutto 
alla 
formazione 
per studenti 
e ricercatori: 
come usare 
le risorse e 
gli strumenti 
e/o i servizi 
di deposito 
 
 
 

 

CLARIN per i ricercatori:  
coinvolgimento utenti e formazione 

Nel 2017 sono 
state organizzate: 
 
3 summer schools 
in DH e su 
tecnologie per la 
traduzione 
(in Madrid, Leipzig 
and Ljubljana),  
2 tutorials on TEI e 
text analytics for 
Social Media 
(in Bolzanoand 
Brussels)  
 
1 workshop 
su NLP per le DH 
(Berlin). 

 

https://www.clarin.eu/event/2017/summer-school-%E2%80%9Csemantic-technologies-and-linguistic-tools-digital-humanities%E2%80%9D
https://www.clarin.eu/event/2017/culture-technology-%E2%80%93-8th-european-summer-university-digital-humanities
https://www.clarin.eu/event/2017/transtech17-3rd-summer-school-translation-technologies
https://www.clarin.eu/glossary#TEI
https://www.clarin.eu/event/2017/tutorial-cmc-corpora-2017-how-use-tei-annotation-cmc-and-social-media-resources
https://www.clarin.eu/glossary#NLP
https://www.clarin.eu/event/2017/workshop-teaching-nlp-digital-humanities-teach4dh


supporto alla mobilità tra centri di ricerca CLARIN per 
studiosi dei consorzi dei paesi membri (incoming-outcoming) 

CLARIN per i ricercatori:  
Mobilità 



• CLARIN in collaborazione con DARIAH, cura un 
Registro di corsi offerti dalla accademia nel 
settore delle DH  

• I corsi possono essere ricercati usando 
TaDiRAH, Taxonomy of Digital Research 
Activities in the Humanities 

CLARIN per i ricercatori:  
formazione 







CLARIN per i paesi membri:  
benefici/ricadute 

benefici ricadute 

visibilità e accessibilità dei dati  
 

posizionare gli studi relativi al linguaggio 
in un contesto di eccellenza  

collaborazioni con gli altri paesi membri incrementare la visibilità del proprio 
patrimonio culturale veicolato dalla lingua 
ed accedere al patrimonio culturale altrui 
 
minimizzare lo sforzo di costruzione e 
messa in  opera della infrastruttura 
nazionale 
 

costruire, su scala europea, 
sui risultati altrui 

risparmio di energie da dedicare a 
ricerche più avanzate e ad altre sfide 

presenza alla Assemblea Generale, Forum 
dei Coordinatori Nazionali, Comitati 
tecnico/scientifici 

avere voce ed influenza nell’indirizzo da 
dare alla infrastruttura e alle direzioni 
scientifico-strategiche 
 



Eccellenza 
servizi per 

l’avanzamento della 
ricerca in Europa 

Ricerca 
congiunta oltre 
confini e oltre le 

lingue 

la replicabilità dei 
risultati di ricerca 

accesso a dati e 
servizi simili su scala 

europea 

Scienza Aperta 
allineamento alle 

politiche della 
Open Science per 

il riuso dei dati 

Umanities integrate collaborative e applicate  

CLARIN per le Scienze Umane  



https://youtu.be/uEf0c0NT9_A?t=140


Le infrastrutture di ricerca  
• consentono di adottare nuovi e diversi approcci 

alla disciplina tradizionale  
• determinano, in prospettiva, nuove consuetudini 

di studio, sulla base delle buone pratiche lasciate 
in eredità dalla tradizione precedente,  

• permettono lo sviluppo di una diversa e più 
attuale metodologia di ricerca e di prassi 
didattica 
 

Verso una scienza nuova 



• Durante la depressione degli 
Anni Trenta ai giovani si chiese di 
costruire con pala e piccone le 
autostrade e i ponti: le 
infrastrutture per lo sviluppo 
dell’economia del ventesimo 
secolo 
 

• Per superare la crisi attuale ai 
giovani si chiede di costruire 
contenuti digitali a disposizione 
di tutti: le infrastrutture per lo 
sviluppo dell’economia del 
ventunesimo secolo 

Verso una scienza collaborativa 



CLARIN: verso un eco-sistema digitale 



CLARIN-IT 
tutto quello volete sapere su CLARIN ... 

 
ILC-CNR – National Executor (nomina MIUR) 

---- 
Monica Monachini – CLARIN Italian National Coordinator  

Alessandro Enea – Data Center 
Paola Baroni – Comunicazione 

Riccardo Del Gratta – Repository 
Sebastiana Cucurullo – Metadati 

Valeria Quochi – User Involvement 
 

coordination@clarin-it.it 
communication@clarin-it.it 

 
 
 

mailto:coordination@clarin-it.it
mailto:coordination@clarin-it.it
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mailto:communication@clarin-it.it
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mailto:communication@clarin-it.it

	Diapositiva numero 1
	Diapositiva numero 2
	Diapositiva numero 3
	Diapositiva numero 4
	Diapositiva numero 5
	Diapositiva numero 6
	Diapositiva numero 7
	Diapositiva numero 8
	Diapositiva numero 9
	Diapositiva numero 10
	Diapositiva numero 11
	Diapositiva numero 12
	Diapositiva numero 13
	Diapositiva numero 14
	Diapositiva numero 15
	Diapositiva numero 16
	Diapositiva numero 17
	Diapositiva numero 18
	Diapositiva numero 19
	Diapositiva numero 20
	Diapositiva numero 21
	Diapositiva numero 22
	Diapositiva numero 23
	Diapositiva numero 24
	Diapositiva numero 25
	Diapositiva numero 26
	Diapositiva numero 27
	Diapositiva numero 28
	1° Ottobre 2015
	CLARIN-nazionali
	Diapositiva numero 33
	Diapositiva numero 34
	Diapositiva numero 35
	Diapositiva numero 36
	Diapositiva numero 37
	Diapositiva numero 38
	CLARIN ricerca di contenuto
	Diapositiva numero 40
	CLARIN-IT data center ILC4CLARIN:�il repository
	CLARIN-IT data center ILC4CLARIN:
catalogare una risorsa
	Diapositiva numero 43
	Diapositiva numero 44
	Diapositiva numero 45
	Diapositiva numero 46
	Diapositiva numero 47
	CLARIN per i ricercatori: �i servizi avanzati
	Diapositiva numero 50
	Diapositiva numero 51
	Servizi da data center CLARIN: �visualizzazione di treebanks
	Servizi da data center CLARIN: �consultazione testi antichi
	Servizi da data center CLARIN:  �migrazioni
	Servizi da data center CLARIN:  �Weblicht
	Servizi ILC4CLARIN:
interrogazione corpora testuali
	Servizi ILC4CLARIN:
accesso a risorse lessicali
	Diapositiva numero 62
	Diapositiva numero 63
	Diapositiva numero 64
	Diapositiva numero 65
	Diapositiva numero 66
	Diapositiva numero 67
	Diapositiva numero 68
	Diapositiva numero 69
	Servizi ILC4CLARIN: �strumenti analisi linguistica
	CLARIN per i ricercatori: �single sign-on
	Diapositiva numero 72
	CLARIN per i ricercatori: �Workshop e Tutorial dedicati
	CLARIN per i ricercatori: �visite presso i data center 
	Diapositiva numero 75
	CLARIN per i ricercatori: �formazione
	CLARIN per i ricercatori: �la Conferenza Annuale
	CLARIN per i ricercatori: �coinvolgimento utenti e formazione
	CLARIN per i ricercatori: �Mobilità
	CLARIN per i ricercatori: �formazione
	Diapositiva numero 81
	Diapositiva numero 82
	CLARIN per i paesi membri: �benefici/ricadute
	CLARIN per le Scienze Umane 
	Diapositiva numero 85
	Verso una scienza nuova
	Verso una scienza collaborativa
	CLARIN: verso un eco-sistema digitale
	Diapositiva numero 89

